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Об э ш .  просили рассказать читатели

ТЕАТР „КАБУКИ“
Недавно и газетах по­

явилось поротное сообще­
ние: «Три вел и ких  актера 
знам енитого яп о н ско го  те­
атра «Кабуни» — Н акам ура 
Сзнси, Н акам ура Тисэн и 
Н акам ура С энкама навсегда 
покидаю т сцену из-за кр а й ­
не м изерной заработной 
платы...». Ч уть  позже редак­
ции «Красного знамени» по­
лучила нескол ько  писем 
читателей, в ко то р ы х  они 
просят рассказать о театре 
«Кабуки». ,

* * *
ИЛ ГЛАВНОЙ улцце То­

кио Гиндзе внимание иност­
ранца обязательно привле­
чет красивое сооружение — 
жемчужина японского зод­
чества. На здании три ие­
роглифа, составляющие сло­
во «Кабуки». Ка - песня, бу- 

национальные танцы, кн
— мастерство.

Здание было построено и 
1889 году. Во время войны 
американские бомбы не по­
щадили ого, но они не мог­
ли уничтожить сам театр, 
вобравший и себя самое луч­
шее нз богатой сокровищни­
цы многовековой театраль­
ной культуры Японии, вопло­
тивший все почали и радос­
ти народа. В .1951. году «Ка- 
буки-дза» (театр Кабуки) 
восстановили. В зале три

яруса на 2.600 мест. Нет 
роскоши, присущей евро­
пейским театрам. Полы об­
шиты сукном, огромный за­
навес открывается в одну 
сторону служителем, хотя 
механизация сцены весьма 
совершенна. С левой сторо­
ны - - ложа. Зрители усажи­
ваются на бархатных поду­
шечках.

От сцепы по партеру па 
высоте одного метра тянет­
ся ханамнтп (дорога цве­
тов)., Здесь появляются ве­
дущие артисты, происходят 
наиболее патетические сце­
ны. Кстати, пзпес.тные наши 
режиссеры Мейерхольд и 
Охлопков позаимствовали у 
японского театра и с успе­
хом применяли вращающу­
юся сцену и «хаиамнтн».

В фойе театра огромный 
ресторан и столовая, но не­
которые зрители приносят 
«бэнто» (закуски) с собой. 
На мягких диванах в кори­
дорах можно полежать, сняв 
пиджак и ботинки... Все ото 
не случайно, спектакль, вер­
нее, спектакли продолжа­
ются здесь по пять и более 
часов. Публика в основном 
пожилого возраста, и боль­

шинство — в национальных 
нарядах — кимоно,

А история рождения «Ка­
буки» такова. В 1608 году 
молодая, хорошенькая «ми­
ко» (служительница храма) 
по имени Окуни на одной из 
площадей Киото привлека­
ла огромную толпу людей 
танцами, которые, кто либо 
сопровождал на музыкаль­
ном инструменте «сямисэне». 
(Начав с. танцев, театр по­
родил драму, но не отрекся 
от танцев, а, наоборот, со­
вершенствовал их. Здесь 
причудливо синтезируются 
жест, слово, танец, музыка 
и хор. « Кабуки» некоторые 
даже считают оперой). Так 
пот прекрасная танцовщица 
доставляла наслаждение не 
только зевакам — многим 
девушкам тоже захотелось 
постичь искусство - танца. 
Создалась танцевальная 
группа. Скоро о ней стало 
известно и за пределами Ки­
ото.

Некоторые участницы тан­
цевальных групп н е , были 
актрисами по призванию и 
свое участие к танцах ис­
пользовали скорее как воз­
можность найти друга серд-

ца. II среди зрителей! осо­
бенно военных, попадались 
желающие использовать де­
вушек-танцовщиц дли любов­
ных интрижек. Отсюда, час­
тые драки между темиД кто 
не поделил красавицу, или 
между красавицами, не по­
делившими завидного саму­
рая. Для пресечения сканда­
лов правительство в 1629 
году запретило ,участии жен­
щин в « Кабуки» и отньяіе все 
роли стали исполнять муж­
чины. В 1889 году такой, 
запрещающий участие, жен­
щин в « Кабуки», был. отме­
нен. С тех пор прошло- 84 го­
да. а женщинам так до сих 
пор и закрыт путь па сцену 
Кабуки. ' Что поделаешь, 
традиции в Японии часто 
сильнее законов.

Традиционный стиль пьес, 
постановки и игра актеров 
в театре «Кабуки», сохрани­
лись до наших дней.

... Раздается последний 
звонок, зрители спешат на­
нять места в зале. ІІІо хана- 
мнти, в направлении сцены, 
идет очаровательная барыш­
ня лет семнадцати. На ней 
роскошное кимоно, увенчан­
ное огромным бантом на

спине, высокая прическа, 
дополняющая п подчеркива­
ющая элегантности наряда... 
А из разных концов зри­
тельного зала і раздаются 
гозгласы: «Маттэмасито»
(наконец-то пришел), «Даіі- 
торэ» (великий актер), 
«Ниппоиити» (первый в Япо­
нии). Нетрудно догадаться, 
что эти возгласы обычай 
подбодрить исполнителя. По 
почему эти возгласы обра­
щены к персоне мужского 
иола, если перед нами жен­
щина?

С этого-то и начинается 
сегодняшний « Кабуки», Жен­
щину. которую вы видите на 
ханамнтп. вовсе не женщи­
на, а мужчина, которому 
уже под семьдесят. Псе ро 
ли, в том числе и женские, 
исполняются мужчинами. П 
исполняются не как-нибудь - 
искусство перевоплощения 
доведено здесь до совершен­
ства. Артист говорит чарую­
щим девичьим голоском, со 
ответственно ходит, ест. ко­
кетничает. Помогают ему в 
этом и всевозможные грими­
ровочные средства, особенно 
знаменитые японские бели­
ла. Кстати, немало актеров 
погибло, отравившись свин­
цом, входящим и состав бе­
лил. Последней жертвой стал 
знаменитый Накамура Утая- 
мон — один нз рода тех. 
кто сегодня из-за низкой

зарплаты покинул театр.
Д «Кабуки» говорят: здесь 

слышится движение и видит­
ся звук. Великий актер 
Дандзюро Девятый (1885 -- 
1903 гг.) уточнил это слова­
ми: «Какую ноту голосом не 
возьму, так я рукой пока­
жу». Школы молодых акте­
ров в - Кабуки» нет и никогда 
не было. Еще пн одному ак­
теру «Кабуки» не приносили 
славы ни его талант, ни ог­
ромное усердие, если он не 
был артистом по наследству.

Пи одного спектакля не­
возможно сыграть в «Кабу­
ки» без вспомогательного 
персонала. Ассистенты нахо­
дятся не за кулисамц, а тут 
же, па сцене, часто даже на 
авансцене. Зритель их ви­
дит, но представлять их 
должен «невидимыми», Это 
трудно удается зрителям- 
новичкам. хотя бы потому, 
что «кураго» (ассистенты) 
одеты во все черное, даже 
на голове у них черпая сет­
ка.

Есть и еще один персонаж 
... «гидаю» (сказитель), ко­
торый объясняет псе проис­
ходящее на сцепе. Почти 
каждую пьесу сопровождает 
«сямисэн» — трехструнный 
музыкальный инструмент.

В каждой пьесе --  заме­
чательные декорации, лю­
бование ими дли иностранна 
идет норой в ущерб нроис-

I
ходящему на сцене. Что же 
касается японского зрителя, 
то он воспринимает это оча­
рование крайне сдерщщ-пю и 
тактично, что отнюдь не оз­
начает равнодушия к рабо­
те художника. Роскошны и 
красочны костюмы, главных 
действующих лиц.

До 1928 года театр « Кабу­
ки» Не выезжал за границу. 
Первые гастроли прошли и 
Советском Союзе, куда те ­
атр приезжал и вторично п 
1961 году. Советский пуб­
лика высоко оценила не­
повторимое искусство «Кабу­
ки», являющееся ключом к 
пониманию сложной и высо­
кой культуры молодой Япо­
нии. А. В. Луначарский пи 
сЪл: «Актерское искусство 
н театре ■ Кабуки - доведено 
до чрезвычайной высоты, 
оно неподражаемо

Уникальное сценическое 
искусство, богатое красками 
и традициями, делает «Ка­
буки» непохожим ни на один 
театр мира. II тем досаднее 
воспринимается сообщение, 
что три великих актера те­
атра из знаменитой динас­
тии Накамура не м огу т 'за ­
работать здесь себе на хлеб 
и поэтому навсегда расста­
ются с. искусством. Такова 
жестокая реальность капита­
лизма.

А. КАВКО.


